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1.00 BUT DE LA CONVENTION 

1.01. La presente convention collective a pour objet de promouvoir de bonnes relations entre 
l'Employeur, le Syndicat et les Employes, d'etablir et de maintenir des conditions d'emploi et de 
travail justes et equitables, d'assurer la sante et la securite des Employes, de favoriser 
l'efficacite des operations ainsi que la protection des biens de l'Employeur, et de faciliter la 
resolution des differends pouvant survenir entre les Parties dans !'application de la convention. 

1.02. Aux fins d'interpretation de la presente convention collective, toute reference au singulier inclut 
le pluriel et inversement, et les termes d'un genre incluent l'autre genre, sauf indication contraire 
ou si le contexte s'y oppose. 
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2.00 DEFINITIONS 

2.01. Aux fins d'interpretation de la presente convention collective, les termes suivants signifient : 

a) « Conjoint » toute personne residant au Canada qui est legalement mariee ou unie 
civilement a un Employe, ou qui vit en union de fait avec l'Employe depuis au mains douze 
(12) mois sans separation de fait de quatre-vingt-dix (90) jours ou plus, ou qui vit en union 
de fait avec l'Employe, a eu un enfant avec lui et n'en est pas separee de fait depuis quatre­
vingt-dix (90) jours ou plus. 

b) « Employe »: Designe toute personne qui execute un travail sous la direction, l'autorite ou 
le controle de l'Employeur, et qui est expressement incluse dans l'unite de negociation 
reconnue par le Conseil canadien des relations industrielles (CCRI), conformement aux 
dispositions du Code canadien du travail. ; 

c) « Grief » tout differend ou litige relatif a !'interpretation, !'application, !'administration ou la 
pretendue violation de la convention collective ou de toute autre entente ecrite entre les 
Parties. Le grief peut etre individuel, collectif, syndical ou patronal, selon qu'il est depose 
par un Employe, un groupe d'Employes, le Syndicat ou l'Employeur. 

d) « Heure travaillee » toute heure pour laquelle un Employe re9oit une remuneration. 

e) « Rotation » Une rotation est definie comme un cycle complet de six (6) semaines, 
comprenant trois (3) semaines consecutives de travail sur le site, suivies de trois (3) 
semaines consecutives de conge hebdomadaire a domicile; 

f) « Site » correspond au Terminal maritime de Canadian Royalties Inc. (CRI) a Baie­
Deception; 
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3.00 NON-DISCRIMINATION OU HARCELEMENT 

3.01. Aux fins de !'application de la convention collective, ni l'Employeur, ni le Syndicat, ni les 
Employes n'exerceront, directement ou indirectement, de menace, contrainte, discrimination, 
distinction injuste ou toute forme de harcelement envers quiconque, notamment en raison de la 
race, de l'origine nationale ou ethnique, de la couleur, de la religion, de l'age, du sexe (y compris 
la grossesse ou l'accouchement), de !'orientation sexuelle, de l'identite ou de !'expression de 
genre, de l'etat matrimonial, de la situation de famille, des caracteristiques genetiques, de l'etat 
de personne graciee ou de la deficience. 

Toutefois, une distinction, exclusion ou preference fondee sur les aptitudes ou qualites requises 
pour accomplir les taches d'un poste, incluant les mesures liees a la gestion de la performance, 
est reputee non discriminatoire et ne constitue pas une situation de harcelement. 
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4.00 DROITS DE LA DIRECTION 

4.01. L'Employeur a et conserve tous les droits et privileges exclusifs lui permettant d'administrer et 
de diriger efficacement le cours de ses operations presentes et a venir, le tout sous reserve de 
la protection de la sante et securite des Employes et a la condition de se conformer a toutes les 
dispositions de la convention collective et des lois applicables. 

4.02. L'exercice de l'un ou l'autre de ces droits et pouvoirs mentionnes a !'article precedent, lorsqu'il 
n'est pas conforme aux dispositions de la presente convention, ouvre droit au recours prevu par 
la procedure de griefs etablie a !'article 1 O de la presente convention collective. 

4.03. Le Syndicat reconnait qu'il appartient exclusivement a l'Employeur d'embaucher, de 
promouvoir, de classifier, de former, de soumettre des epreuves de controle et de permuter les 
Employes. L'Employeur a aussi le droit de suspendre, de retrograder, d'astreindre a des 
mesures disciplinaires et de congedier tout Employe pour raisons justes et suffisantes. 
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5.00 RECONNAISSANCE ET JURIDICTION 

5.01. L'Employeur reconnait le Syndicat des Metallos section locale 9519, comme seul representant 
et mandataire des Employes vises par la convention collective concernant !'application des 
matieres relatives aux conditions de travail. L'Employeur ne conclura aucune entente 
individuelle relative aux conditions de travail avec un Employe, a moins d'une entente ecrite 
avec le Syndicat. 

5.02. Seuls les Employes inclus dans le Syndicat ont le droit d'accomplir les taches qui relevent du 
Syndicat. Lorsqu'il n'y a plus d'employes disponibles, un representant de l'Employeur peut 
effectuer les taches mentionnees ci-avant ou recourir a de la main d'oouvre externe. 

Le paragraphe ci-dessus, ne doit pas avoir pour effet d'eviter l'embauche de nouveaux 
employes. 

5.03. Dans les trente (30) jours suivant la signature de la convention collective, le Syndicat informe 
l'Employeur par ecrit du nom de ses officiers et du conseiller syndical. Le Syndicat avise 
l'Employeur par ecrit de tout changement dans les meilleurs delais. L'Employeur reconnait a 
ces personnes ou a leur remplayant designe, le droit d'exercer leurs fonctions de la fayon et 
dans les limites prescrites par la convention collective. 

5.04. Le conseiller syndical, a titre de representant autorise, peut participer aux comites mixtes prevus 
a la convention collective pourvu qu'il ait annonce sa presence a l'Employeur. 

5.05. Pour toute matiere ayant trait a la convention collective, un Employe convoque par l'Employeur, 
peut etre accompagne d'un representant autorise du Syndicat, a mains que ce dernier n'y 
renonce explicitement. 

Si aucun representant syndical n'est disponible lors de la rencontre, le salarie peut choisir un 
autre Employe present, disponible et volontaire, afin que ce dernier agisse a titre de 
representant syndical temporaire pour assister a la rencontre. 

5.06. L'Employeur deduira du salaire de chacun des Employes une cotisation syndicale. Le Syndicat 
avise l'Employeur des montants a etre deduits afin qu'il puisse effectuer la deduction a la source. 

5.07. Le Syndicat fera signer a chacun des Employes et conservera dans ses dossiers l'autorisation 
signee par chaque Employe pour les deductions prevues a !'article 5.06. 

5.08. Les montants deduits a chaque periode de paie seront remis au plus tard le quinzieme (15e) 
jour du mois suivant au Syndicat et cette remise sera accompagnee d'une liste des Employes 
au regard desquels de telles deductions sont faites. Le cheque sera fait a l'ordre du« Syndicat 
des Metallos, section locale 9519 ». 

5.09. L'Employeur n'assume aucune responsabilite, financiere ou autre, face au Syndicat ou a un 
Employe, en cas d'omission de retenue ou d'inexactitude dans une retenue ou une remise. 
Cependant, en cas d'erreur dans le calcul de la somme a prelever sur le salaire d'un Employe, 
l'Employeur precede a la rectification directement avec l'Employe. En cas d'erreur dans la 
somme a remettre au Syndicat, l'Employeur precede a la rectification au moment du versement 
ulterieur. La responsabilite de l'Employeur a l'egard de toute somme deduite conformement aux 
dispositions du present article expire avec la remise des sommes dues au Syndicat. 

Logistec & Metallos 9519 - CC 2026-2029 7/36 



5.10. Le Syndicat s'engage a indemniser l'Employeur de tousles frais encourus, et le garantir contre 
toute reclamation de toute nature qui decoulerait de la mise en application des articles 5.06 a 
5.09 inclusivement, a !'exception d'une erreur pour laquelle l'Employeur est seul responsable. 
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6.00 LIBERATIONS SYNDICALES 

6.01. L'Employeur reconnait aux representants autorises du Syndicat le droit de s'absenter de leur 
travail afin de remplir leurs fonctions syndicales dans la mesure ou ces absences sont 
prealablement autorisees par l'Employeur. L'employeur peut exiger que les demandes de 
liberations syndicales soient faites au mains trois (3) semaines avant la journee ou le debut de 
la liberation syndicale. 

6.02. Apres avoir obtenu l'autorisation de l'Employeur, un representant autorise du Syndicat pourra 
s'absenter de son travail sans perte de salaire ni d'avantages sociaux, afin de discuter avec 
l'Employeur d'un probleme d'application ou d'interpretation de la convention collective. 

6.03. Le 1 er avril de chaque an nee, l'Employeur versera au Syndicat, la somme de mille dollars 
(1000$). Cette somme servira a payer une portion des heures de liberations syndicales prisent 
par tes representants autorises du Syndicat. 

6.04. Aucune activite syndicale ne s'exercera pendant les heures de travail, a mains d'une 
autorisation ecrite de l'Employeur. 
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7.00 COMITE DE RELATION DE TRAVAIL 

7.01. L'Employeur et le Syndicat conviennent de maintenir un comite de relations de travail compose 
de deux (2) representants du Syndicat et de deux (2) representants de l'Employeur. Le conseiller 
syndical peut egalement participer aux rencontres, auquel cas un troisieme representant de 
l'Employeur pourra se joindre a la reunion. 

7.02. Le Comite se reunira au minimum trois (3) fois par annee, ou plus frequemment au besoin, sous 
reserve d'un avis raisonnable transmis a l'autre partie. Un ordre du jour devra etre etabli 
conjointement avant chaque rencontre. 

7.03. Le mandat du comite de relations de travail est d'etudier et de discuter toute question, tout 
probleme ou tout litige, incluant, sans s'y limiter, les griefs, et de formuler des recommandations 
ou d'envisager toute solution appropriee. 

7.04. La participation aux reunions du Comite est remuneree au taux horaire simple, pour la dun~e de 
la rencontre uniquement. Lorsqu'une reunion du Comite se tient pendant une periode 
d'assignation, l'Employe est libere de ses fonctions pour la duree de la rencontre, sans perte de 
remuneration. 
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8.00 SANTE ET SECURITE AU TRAVAIL 

Comite de Sante et Securite au Travail : 
8.01. L'Employeur et le Syndicat conviennent de maintenir un comite de sante et securite au travail 

compose d'un representant de chaque Partie. Les representants de chaque partie peuvent 
decider d'un commun accord, d'inviter d'autres employes. Le comite se rencontre au minimum 
une fois par mois, ou au besoin sur demande de l'une ou l'autre des Parties. 

8.02. Le comite discute de tout sujet en matiere de sante et securite au travail. 

8.03. Equipements de protection individuelle (EPI) 

Allocation et admissibilite 
Chaque Employe a droit, une fois par annee civile, a une allocation maximale de neuf cents 
dollars (900$) avant taxes, pour !'acquisition d'equipements de protection individuelle (EPI), 
selon les parametres suivants : 

a) L'annee de reference est definie comme etant la periode du 1 er janvier au 31 decembre 
de chaque annee civile; 

b) Les Employes doivent avoir complete une periode de probation d'une duree de six (6) 
mois avant d'~tre admissibles a !'allocation prevue au present article. 

c) L'Employeur emet un bon de commande permettant a l'Employe d'effectuer ses achats 
directement au detaillant chez L'Equipeur, le fournisseur designe par l'Employeur. 

d) L'Employeur peut modifier les bons de commandes ainsi que le fournisseur designe au 
besoin. 

e) L'Employe selectionne les EPI requis aupres de L'Equipeur, conformement au bon de 
commande et au montant auquel ii a droit. 

f) Aucun remboursement n'est verse directement a l'Employe. Le magasin facture 
l'Employeur directement selon les montants inscrits sur le bon de commande. 

g) Si l'Employe quitte son emploi ou que son emploi est termine dans les trois (3) mois 
suivant l'utilisation du bon de commande ou !'acquisition des equipements de protection 
individuelle pour l'annee de reference en cours, ii doit rembourser a l'Employeur toutes 
les sommes deboursees pour ces achats. 

h) Seuls les equipements de protection individuelle approuves par l'Employeur sont 
admissibles. 

i) L'Employeur peut refuser toute depense qui ne respecte pas les parametres etablis. 
j) L'allocation se renouvelle a chaque annee civile, selon la periode de reference definie 

au point a) du present article. 
k) Le solde non utilise au cours d'une annee ne peut etre reporte a l'annee suivante. 
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9.00 MESURES DISCIPLINAIRE 

9.01. Le Syndicat s'engage a ne pas soutenir !'incompetence, le refus de travailler (pour des causes 
autres que liees a la sante et securite au travail), l'absenteisme, le chapardage, l'enlevement 
delibere d'informations confidentielles de l'Employeur, la consommation d'alcool et de drogues 
illegales et la presence au travail en etat d'ebriete ou en possession d'alcool ou de drogues. 

9.02. Le Syndicat s'engage, en tout temps, a exiger le respect de la convention collective par les 
Employes dans le respect litteral du texte et de !'interpretation teleologique des textes. 

9.03. Le Syndicat reconnait qu'une infraction aux regles de sante securite au travail et aux 
interdictions de fumer, doivent etre observees en tout temps par les Employes et que ces 
infractions, de fai;on non-limitative, peuvent etre punissable par !'imposition d'une mesure 
disciplinaire jugee appropriee. 

9.04. De fai;on non-limitative, le non-respect des politiques sur la possession et consommation de 
drogue et alcool au Terminal maritime de Canadian Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception ou le 
fait de voler et/ou de causer des dommages de fa1ton consciente et deliberee par un Employe, 
constitue des motifs suffisants pour imposer un congediement aux Employes fautifs. 

9.05. Les faits et motifs de toute mesure disciplinaire doivent etre communiques par ecrit a l'Employe 
concerne et au Syndicat, dans les trente (30) jours qui suivent la connaissance de tous les faits 
relies a !'infraction et ayant mene a la mesure disciplinaire. 

9.06. Un Employe peut etre accompagne d'un representant du Syndicat, a sa demande, lors de toute 
rencontre de nature disciplinaire. Le tout, en concordance avec !'article 5.05 de la presente 
convention collective. 

9.07. Toute mesure disciplinaire est retiree du dossier d'un employe lorsqu'une periode de douze (12) 
mois s'est ecoulee sans qu'aucune recidive, quelle qu'en soit la nature, n'ait ete constatee. 
L'employe peut consulter son dossier personnel, sous reserve d'avoir prealablement pris 
rendez-vous avec l'employeur. 

9.08. Attendu que les employes sont transportes, loges, nourris et exercent leurs fonctions sur les 
proprietes de Canadian Royalties Inc. (CRI), l'Employeur et le Syndicat reconnaissent que CRI 
peut, a sa discretion, restreindre l'acces a ses installations ou prendre toute mesure pouvant 
avoir pour effet d'empecher un employs d'exercer ses fonctions sur le site. Dans l'eventualite 
ou un employe serait assujetti a des mesures restrictives imposees par CRI, qu'elles soient 
temporaires ou permanentes, cet employe sera tenu de se conformer aux mesures en question. 

L'Employeur et le Syndicat conviennent egalement que de telles mesures ne constituent pas 
une mesure disciplinaire imposee par Logistec et ne donnent lieu a aucun recours en vertu de 
la presente convention collective. 
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10.00 GRIEF ET ARBITRAGE 

10.01. Sous reserve de !'article 9.08, tout litige relatif a !'application, !'interpretation ou a une presumee 
violation de la convention collective doit etre soumis aux regles de procedures suivantes. II est 
de !'intention des Parties d'en arriver a une solution equitable, et ce, dans les plus brefs delais. 

10.02. Tout grief doit etre depose par ecrit, signe et date par la Partie deposant ledit grief. II enonce les 
faits en litige, les articles qui sont presumes avoir ete enfreints et le redressement demands. 

10.03. Les vices de forme dans la formulation d'un grief n'invalident pas ce dernier. 

10.04. Taus les delais prevus au present article sont de rigueur et entraine la decheance du droit 
reclame, lorsqueprescrit. Tous les delais peuvent etre prolonges par entente mutuelle ecrite 
entre les Parties. 

10.05. Procedure de grief: 

a) La Partie requerante doit soumettre le grief par ecrit a l'autre Partie dans les quinze (15) jours 
ouvrables de !'occurrence des faits donnant lieu au grief ou de la connaissance des faits 
donnant lieu au grief dont lapreuve lui incombe. Les delais peuvent etre prolonges apres 
entente entre les Parties. 

b) Au plus tard dans les quinze (15) jours de la reception du grief, la Partie contre laquelle un 
grief est depose rencontre la Partie requerante. Les Parties font tous les efforts raisonnables 
pour tenter de regler le grief. L'information echangee durant ladite rencontre ne peut etre 
presentee en preuve lors d'un arbitrage. 

c) Si le grief est regle a cette etape, !'entente est contresignee par les Parties. 

d) Si les Parties ne peuvent regler le grief dans les quinze ( 15) jours suivant la rencontre prevue 
au paragraphe 10.05 b), la Partie contre laquelle un grief est depose transmet par ecrit a la 
Partie requerante les motifs du rejet dudit grief. 

e) La Partie requerante a la responsabilite de soumettre a l'etape suivante le grief dont la Partie 
contre laquelle ledit grief est depose n'a pas donne suite ou n'est pas en accord avec la 
reponse, a defaut dequoi ledit grief est repute etre abandonne par la Partie requerante. 

10.06. Procedure d'arbitraqe: 

a) Dans les soixante (60) jours de la reception de la reponse ou de !'expiration du delai precise 
a l'article10.05 d), la Partie requerante peut donner un avis par ecrit de son intention de 
soumettre le grief a un arbitre dont la decision definitive et executoire, liera les Parties. 

Nonobstant ce qui precede, tout grief contestant !'imposition d'un avis verbal ou d'un avis 
ecrit), peut etre soumis a !'arbitrage dans les treize (13) mois de la reception de ladite 
mesure. 

b) Les Parties choisissent l'arbitre par entente mutuelle. Siles Parties ne s'entendent pas sur 
la nomination d'un arbitre dans les soixante (60) jours de la reception de l'avis mentionne au 
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paragraphe precedent, le Ministre du Travail nomme un arbitre a la demande de l'une ou 
l'autre Partie. 

c) Si le grief n'est pas soumis a !'arbitrage dans le delai prescrit, ledit grief est repute etre 
abandonne par la Partie requerante. 

d) L'arbitre a le devoir et le pouvoir de trancher taus les litiges. L'arbitre procede en toute 
diligence a !'instruction du grief et selon la procedure et le mode de preuve qu'il juge 
appropries. La decision de l'arbitre est finale et lie l'Employeur, les Employes et le Syndicat. 

e) En aucune circonstance un arbitre n'aura le pouvoir d'ajouter, de soustraire ou d'amender 
les dispositions de la convention collective. 

f) Chaque Partie doit assumer ses propres frais, les honoraires et les depenses des temoins 
qu'elle convoque. Les honoraires et les depenses de l'arbitre sont assumes a parts egales 
par les deux (2) Parties. 

g) Les seances d'arbitrage ont lieu dans la region du Grand-Montreal, a mains qu'il n'en soit 
convenu autrement entre les Parties. 
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11.00 PERIODE DE PROBATION ET ANCIENNETE 

11.01. A la suite du processus d'embauche, tout nouvel employe est soumis a une periode de probation 
d'une duree de neuf cent vingt-quatre (924) heures travaillees a compter de sa date d'entree en 
fonction. 

L'employeur peut, s'il le juge necessaire, prolonger cette periode de probation pour une duree 
additionnelle maximale de quatre cent soixante-deux (462) heures travaillees si l'employe ne 
repond pas aux attentes. Cette possibilite de prolongation n'a toutefois pas pour effet de 
restreindre le droit de l'employeur de mettre fin a l'emploi d'un employe en probation, et ce, a tout 
moment durant la periode de probation initiale, sans avoir a la prolonger. 

11.02. L'anciennete se definit comme la reconnaissance du service continu aupres de l'employeur. Elle 
est acquise uniquement apres que l'employe ait complete sa periode de probation, et ce, de 
maniere retroactive a la date de sa plus recente embauche. 

11.03. Toute absence prevue a la convention collective ou d'un conga sans solde autorise par 
l'Employeur, n'interrompt pas la computation du service continu. 

11.04. Un Employe perd son anciennete et son emploi s'il : 
a) Quitte volontairement son emploi. 
b) S'il prend sa retraite. 
c) Lorsqu'il est absent du travail en raison d'une maladie ou d'un accident du travail pour une 

periode excedant la duree de l'anciennete deja acquise au moment de son depart, ou pour 
une periode superieure a vingt-quatre (24) mois. Ce delai est toutefois porte a trente-six (36) 
mois lorsque !'absence est attribuable a un diagnostic confirme de cancer. 

d) Est congedie pour une cause juste et suffisante. 
e) Est mis a pied pour une periode excedant la duree de l'anciennete deja acquise au moment 

de sa mise a pied, sans toutefois exceder un maximum de douze (12) mois. 
f) Est mis a pied et ne se presente pas au travail a la date prevue de rappel, sans motif valable. 
g) S'il excede, sans motif valable, la duree de tout type de conge autorise par l'Employeur. 
h) S'absente pour plus de trois (3) jours consecutifs sans autorisation de l'Employeur et sans 

raison valable. 
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12.00 MISE A PIED 

12.01. En cas de suppression d'un paste donne, l'Employeur doit donner au Syndicat et a l'Employe 
concerne un preavis ecrit de suppression de paste d'au mains deux (2) semaines. 

12.02. En concordance avec !'article 11.04 e), les employes mis a pied a la suite de !'application de 
!'article 12.01 beneficie d'une periode de rappel egale a la duree de son anciennete au moment 
de sa mise a pied, sans toutefois exceder un maximum de douze (12) mois. 

12.03. Le cas echeant, le rappel se fera par ordre d'anciennete dans la mesure ou l'Employe satisfait 
aux exigences normales de l'emploi. Un avis de rappel est envoye a l'employe a sa derniere 
adresse courriel connue. 

12.04. Le Syndicat re~oit egalement copie des avis ainsi transmis. Si lors de sa mise a pied, l'Employe 
ne fut pas informe de la date de son rappel, l'Employeur doit accorder un delai d'une (1) semaine 
de preavis. Si l'Employe ne revient pas au travail dans les deux (2) semaines suivant la reception 
de l'avis de rappel sans raison valable, ii sera considere comme ayant demissionne. 

12.05. Lors d'un rappel au travail, l'Employe originellement affecte retourne a son ancien paste s'il existe 
encore. 
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13.00 CLASSIFICATIONS ET MOUVEMENT DE POSTES 

13.01. L'Employeur classifie les Employes en accord avec les classifications suivantes: 
Journalier; 
Operateur de machinerie lourde ; 
Magasinier ; 
Electricien ; 
Mecanicien ; 
Millwright (Mecanicien industriel) ; 

13.02. Selan les besoins operationnels, l'Employeur peut en tout temps, apres avoir prealablement 
informe le Syndicat, proceder a la creation de nouvelles classifications ou a !'abolition d'une 
classification existante. 

13.03. Sous reserve de !'article 13.02, l'Employeur determine le nombre d'Employes actifs dans 
chacune des classifications enumerees a !'article 13.01. 

13.04. Tout paste vise par la presente convention collective que l'Employeur souhaite pourvoir, qu'il 
soit vacant, nouvellement cree, temporaire ou regulier, doit faire l'objet d'un affichage pendant 
une periode de sept (7) jours consecutifs, a un ou plusieurs endroits facilement accessibles aux 
Employes. 

L'Employeur doit egalement transmettre un courriel aux Employes afin de les informer de la 
publication de l'affichage du paste qu'il souhaite pourvoir. 

13.05. Le poste est comble en priorite en fonction des competences des candidats. A competence 
egale, l'anciennete prevaudra. En !'absence de candidats satisfaisant aux exigences 
operationnelles ou ne demontrant pas les competences requises, l'Employeur pourra proceder 
a un recrutement externe. 

13.06. Attribution et abandon de poste 
a) L'Employe a qui le paste est attribue beneficie d'une periode de familiarisation et d'essai 

equivalente a une rotation complete, pouvant aller jusqu'a deux cent trente et une (231) 
heures travaillees dans ledit poste. Durant cette periode, l'Employe peut, s'il le souhaite, 
decliner le poste et reintegrer son ancien poste. 

b) Si l'Employe souhaite abandonner le poste apres la periode de familiarisation et d'essai, ii 
perd le droit de reintegrer son ancien poste, a moins que ce dernier ne soit toujours vacant 
et que l'Employeur accepte la reintegration de l'Employe dans son ancien poste. 

13.07. L'Employeur peut egalement mettre fin a la periode de familiarisation et d'essai si l'Employe ne 
demontre pas les competences requises pour satisfaire aux exigences normales du poste. 

13.08. Remuneration dans un nouveau paste 
a) L'Employe qui accepte volontairement un paste dont la remuneration est inferieure recevra 

la remuneration prevue pour ce paste. 

b) Bien qu'il n'y soit aucunement tenu, l'Employeur peut, s'il le juge opportun, reconnaitre 
l'anciennete d'un Employe acquise dans son ancien paste aux fins de !'attribution de son 
salaire seulement, et ce, conformement a la grille salariale prevue a l'Annexe «A». 
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13.09. Lorsqu'un Employe est mute hors de l'unite de negociation dans un emploi situe sur le site, ii 
conserve, pour une periode maximale de trois (3) semaines, les droits d'anciennete qu'il avait 
acquis a titre d'Employe syndique. 

Advenant sa reintegration dans l'unite de negociation pendant cette periode, l'Employeur doit 
aviser le Syndicat de la date de mutation de l'Employe concerne. Advenant que l'Employe ne 
reintegre pas son paste syndique a l'interieur de ce delai de trois (3) semaines, ii sera considere 
comme ayant quitte volontairement son emploi aux fins d'application de !'article 11.04. 

13.10. Les dispositions du present article ne doivent pas etre interpretees comme limitant le droit de 
l'Employeur, lorsque requis par les operations, de demander a un ou plusieurs employes deja 
au travail de preter assistance a d'autres employes executant des taches relevant d'une 
classification differente. 

Sous reserve de !'application des regles de temps supplementaire prevues a !'article 15, une 
telle demande n'entraine ni changement de taux salarial ni paiement additionnel, lorsque cette 
assistance est fournie a l'interieur des heures regulieres de travail de l'employe et qu'elle 
demeure temporaire et raisonnable. 
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14.00 HORAIRES DE TRAVAIL ET PERIODE DE PAUSE 

14.01. L'horaire de travail de l'Employe est etabli selon un cycle de six (6) semaines, lequel se compose 
de trois (3) semaines consecutives de travail au Terminal maritime de Canadian Royalties Inc. 
(CRI) a Baie Deception, soit vingt et un (21) jours de travail consecutifs, suivies de trois (3) 
semaines de conga, soit vingt et un (21) jours de conga consecutifs. 

14.02. Les quarts de travail sont d'une duree de douze (12) heures, entre 06h00 a 18h00, ou entre 
18h00 a 06h00. L'employeur se reserve le droit de modifier les quarts de travail au besoin, ou 
de mettre en place d'autres combinaisons de quart de travail en fonction des besoins 
operationnels. 

Pour des fins de clarification, les quarts de travail sont structures et ventiles comme suit : ils 
comprennent onze (11) heures remunerees et une (1) heure non remuneree. Chaque quart 
inclut deux (2) pauses remunerees de quinze (15) minutes chacune, ainsi qu'une (1) pause­
repas non remuneree d'une (1) heure. L'horaire des pauses et de la pause-repas est determine 
par le Surintendant en poste, en fonction des exigences operationnelles 

14.03. Les pauses de quinze (15) minutes doivent etre prises au Terminal maritime de Canadian 
Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception a mains d'une entente contraire prealable avec 
l'Employeur. 

14.04. Les pauses-repas d'une (1) heure peuvent etre prises au camp ou au Terminal maritime de 
Canadian Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception. Cependant, les Employes attitres pendant les 
operations de navires devront prendre leur pauses-repas au Terminal maritime de Canadian 
Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception. 

Cependant, les deux (2) employes attitres aux operations de terminal devront prendre leur 
pause-repas en meme temps, au camp et ce, a la discretion du surintendant en devoir, soit : 

• de 11 h 30 a 12 h 30 ou de 12 h 30 a 13 h 30 pour le quart de jour ; 
• de 23 h 30 a 00 h 30 ou de 00 h 30 a 01 h 30 pour le quart de nuit. 

14.05. A leur arrivee au Terminal maritime de Canadian Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception, les 
employes pourront etre assignes a un horaire de travail compris entre 21 h00 et 3h00, lequel 
sera remunere au taux de salaire prevu a la presente convention collective. 
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15.00 TEMPS SUPPLEMENTAIRE 

15.01. Etant donne que les horaires de travail comportent un etalement des heures remunerees sur 
une periode de six (6) semaines, tel que prevu aux articles 14.01 et 14.02, le temps 
supplementaire sera applique selon les modalites suivantes : 

Les heures travaillees (excluant les pauses-repas) au-dela de onze (11) heures par jour 
ou au-dela de soixante-dix-sept (77) heures par semaine seront remunerees en temps 
supplementaire, soit a raison d'une fois et demie (1,5) le taux horaire regulier. 
Toutefois, ces heures doivent avoir ete effectuees avec la connaissance et l'autorisation 
prealable du superieur immediat afin d'etre admissibles au paiement du temps 
supplementaire. 

15.02. Toutes heures effectivement travaillees les samedis et dimanches donnent droit a une prime 
equivalente a cinquante pour cent (50%) du taux horaire regulier pour chacune de ces dites 
heures. 

15.03. A titre indicatif, la grille ci-dessous illustre les situations ou le travail effectue donne ouverture 
au paiement en temps supplementaire ou a !'application de la prime ci-haut mentionnee, le tout 
incluant les dispositions prevues a !'article 17.2 portant sur les jours feries : 

Samedi Samediet 
Jour et Samedl et dlmanche 

Temps Temps Jour Ferle Samediet dimance Dimanche en Ferle 
Heures travaillees regulier supplementalre terle en TS dlmanche en TS en Ferie et en TS 

Taux 
Rotation horalre 

1.0 1.5 2.5 2.5 1.0 1.5 2.0 2.0 

reguliere 
na na na na 50% 50% 50% 50% Prime 

Taux 
1.5 1.5 2.5 2.5 1.0 1.5 2.0 2.0 Hors horaire 

rotation 
50% 50% 50% 50% Prime na na na na 

15.04. Lorsque des heures de travail en temps supplementaire doivent etre offertes aux employes, 
celles-ci sont attribuees en priorite salon l'ordre suivant : 
a) Aux employes, par ordre d'anciennete, presents au Terminal maritime de Canadian 

Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception; 
b) Aux employes, par ordre d'anciennete, detenant la meme classification d'emploi que celle 

du travail a effectuer ; 
c) Aux employes, par ordre d'anciennete, possedant les competences requises pour executer 

les taches en temps supplementaire ; 
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16.00 CONGE ANNUEL 

16.01. L'indemnite de conges annuels sont accordees sur la base de l'anciennete acquise au dernier 
jour de l'annee civile, a savoir du 1er janvier au 31 decembre. 

Anciennete Pourcentage du salaire gagne 

Moins de trois (3) annees Quatre pour cent (4%) 

Trois (3) a huit (8) annees Six pour cent (6%) 

Huit (8) a vingt (20) annees Huit pour cent (8%) 

Vingt (20) annees et plus Dix pour cent (10%) 

16.02. Les Employes sont reputes avoir pris leurs congas annuels alors qu'ils ne sont pas au Terminal 
maritime de Canadian Royalties Inc. (CRI) a Baie Deception pendant leur rotation normale de 
leur horaire de travail. 

16.03. La remuneration des conges annuels est versee a chaque periode de paie, conformement aux 
pourcentages prevus a !'article 16.01. 
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17.00 JOURS FERIES 

17.01. Les dix (10) jours suivants sont feries et chomes: 
a) Le jour de l'an (1er janvier); 
b) Le lendemain du jour de l'an (2 janvier) ; 
c) Le vendredi saint ; 
d) La fete de Victoria (lundi precedent le 25 mai) ; 
e) La fete nationale du Quebec (24 juin) ; 
f) La fete du Canada ( 1 er juillet) ; 
g) La fete du Travail (1er lundi de septembre); 
h) Le jour de l'Action de graces (deuxieme lundi d'octobre) ; 
i) Le jour de Noel (25 decembre) ; 
j) Le lendemain de noel (26 decembre) ; 

17.02. L'Employe qui travaille lors d'un jour ferie enumere a !'article 17.01, sera remunere a son taux 
horaire regulier majore de cinquante pour cent (50%). 
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18.00 CONGES SOCIAUX 

18.01. Conqe en cas de deces : 

Cinq (5) jours de conge sont accordes en cas de deces des personnes suivantes, dont les 
trois (3) premiers jours sont payes, a condition que l'employe ait accumule au moins trois 
(3) mois de service continu aupres de l'employeur : 

- Conjoint ou conjoint de fait ; 

- Enfant (biologique, adoptif ou d'un conjoint) ; 

- Petit-enfant ; 

- Pere, mere ; 

- Grand-pere, grand-mere ; 

- Frere, sreur ; 

- Beau-pere, belle-mere, beau-frere, belle-sreur ; 

- Toute personne a charge ou consideree comme un membre de la famille immediate. 

L'employe doit fournir une preuve du deces (certificat de daces, acte de convocation a des 
funerailles, etc.), a la demande de l'employeur. 

18.02. Les Employes ont droit aux congas de maternite et parental selon !es lois applicables. 

18.03. Lorsqu'un employe est appele a remplir !es fonctions de jure, ii recevra sa remuneration 
reguliere, sous reserve d'une deduction equivalente aux indemnites versees pour son rOle de 
jure. L'employe doit remettre a l'employeur une copie de l'avis de convocation ainsi qu'une 
preuve des indemnites regues. Ces documents doivent etre fournis avant !'emission de la paie 
concernee. 
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19.00 AVANTAGES SOCIAUX 

19.01. Regime d'assurances collective: 

a) Les Employes reguliers pourront beneficier du regime d'assurances collectives de 
l'Employeur apres une periode de trois (3) mois suivant leur date d'embauche. 

b) L'Employeur s'engage a maintenir, pendant toute la duree de la convention collective, un 
regime d'assurances collectives offrant une couverture similaire a celle en vigueur au 
moment de son entree en application. Ce regime pourra etre modifie lors du renouvellement 
du contrat d'assurance. 

c) La participation au regime d'assurances collectives de l'Employeur est obligatoire pour tous 
les Employes reguliers, conformement aux regles du regime. L'Employeur assumera 
cinquante pour cent (50 %) du coot de la prime, et l'Employe en assumera les cinquante 
pour cent (50 %) restants. 

d) Les primes d'assurance peuvent etre ajustees a la hausse ou a la baisse d'une annee a 
l'autre. Par consequent, la contribution des Employes peut egalement varier annuellement. 

19.02. Regime de retraite a cotisation determinee : 

a) Les Employes reguliers doivent participer au regime de retraite a cotisation determinee de 
l'Employeur a compter du premier jour du mois qui co'incide ou suit leur embauche. 

b) Chaque employe participant est tenu de cotiser cinq pour cent (5 %) de son salaire de base. 
L'employeur effectuera une contribution financiere egale a celle de l'employe de cinq pour 
cent (5 %). 
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20.00 REMUNERATION, PRIMES ET PERIODE DE PAIE 

20.01. Les Employes sont remuneres au taux horaire regulier tel que defini a !'Annexe « A » de la 
presente convention collective. 

20.02. Le cas echeant et a mains d'indication contraire, les augmentations annuelles des salaires 
horaires sont octroyees le premier dimanche suivant le 1 er avril de chaque an nee. 

20.03. L'Employeur pourra, s'il le juge necessaire, ajuster a la hausse le salaire de ses employes actifs 
ainsi que celui des nouveaux ou futurs employes. Les taux prevus a l'une ou l'autre des grilles 
salariales pourront etre majores par l'Employeur a sa discretion, lorsqu'il estimera qu'un tel 
ajustement est requis afin de maintenir la competitivite de l'entreprise sur le marche et de 
favoriser !'attraction et la retention de la main-d'ceuvre. 

20.04. Lorsqu'un employe est prevu a l'horaire ou appele a se presenter au travail alors qu'il n'y est 
pas deja, ii re{:oit un minimum de trois (3) heures de remuneration, au taux regulier ou au taux 
de temps supplementaire, selon le taux applicable en vertu de !'article 15. 

20.05. Lorsqu'un employe est assigne, durant une partie de son quart de travail, a une classification 
dont le taux de salaire est superieur a son taux regulier, ii sera remunere au taux de cette 
classification pour les heures effectivement travaillees a ce poste. 

Lorsqu'un Employe est assigne temporairement durant une periode de travail a une tache 
rattachee a une classification comportant un taux de salaire inferieur a son taux regulier, ii sera 
paye a son taux regulier. 

20.06. Les Employes qui travaillent sur le quart de nuit de 18h00 a 6h00, re{:oivent une prime de deux 
dollars (2.00$) de l'heure. 

20.07. L'Employeur pourra assigner, selon les besoins operationnels, un (1) ou des Employe(s) a titre 
de chef d'equipe. Ces chefs d'equipe recevront une prime equivalente a un dollar et cinquante 
sous (1.50$) de l'heure, lorsqu'ils agiront a titre de chef d'equipe. 

20.08. L'Employeur pourra former et assigner, selon les besoins operationnels, un (1) ou des Employes 
a titre de formateur. Ces formateurs recevront une prime equivalente a deux dollar (2,00$) de 
l'heure, lorsqu'ils agiront a titre de formateur. 

20.09. La periode de paie est de quatorze (14) jours de calendrier debutant le dimanche a minuit 
(00h00) et se terminant le samedi suivant a minuit (24h00). 

20.1 0. L'Employeur peut utiliser un systeme d'horodateur biometrique ou tout autre dispositif de 
pointage afin d'assurer la gestion des feuilles de temps. Les Employes sont tenus d'utiliser ce 
systeme de maniere rigoureuse et precise, afin d'eviter toute erreur ou tout retard dans le 
traitement de la paie. 

20.11. La paie des Employes salaries se fera par depot bancaire le jeudi suivant la fin de la periode de 
paie. Un arrangement sera pris pour aider tout Employe dont la paie comporte une difference 
due a une erreur administrative superieure a quatre cents dollars (400,00 $). 
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20.12. Chaque Employe aura acces a ses talons de paie de fayon electronique qui inclura un etat des 
heures travaillees a temps regulier et a temps supplementaire, ainsi qu'un decompte de tout 
montant verse a titre de vacances et autres conges, de meme qu'un detail de toutes les 
deductions effectuees au cours de la periode pour laquelle la paie est emise. 
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• 

21.00 DUREE 

21.01. La presente convention collective entre en vigueur a la date de signature et se termine le 31 
decembre 2029. 

21.02. La convention collective est reputee demeurer en vigueur jusqu'a la date d'entree en vigueur 
d'une nouvelle convention collective ou jusqu'a l'exercice par l'une des Parties, de leur droit de 
grave ou de lock-out. 

21.03. Toutes les Annexes et Lettres d'entente font partie integrante de la convention collective. 

21.04. L'employeur fournira au syndicat cinquante (50) exemplaires de la convention collective dans 
un delai raisonnable suivant sa signature. 

EN FOi DE QUOI, les Parties ont signe a Montreal (Quebec) le 12 decembre 2025, 

POUR 
LOGISTEC ARRIMAGE CANADA INC. : 

an-Nicolas Dufour, 
Directeur de Terminal 

Andrea Coello, 
Partenaire d'affaires, Ressources Humaines 

Jennifer Dupuis, 
Conseillere en Ressources Humaines 

Francis Cantin, 
Gestionnaire Relations de travail, Canada & Etats-Unis 

Loglstec & Metallos 9519 - cc 2026-2029 

POUR 
SYNDICAT DES METALLOS, 
Section locale 9519 • 

Samuel Gosselin, 
President 

Christian Lavoie, 
Vice-President 

Harold Arsenault, 
Conseiller Syndical 
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ANNEXE « A » 
GRILLES SALARIALES 

1.0 

Classfflcatlon 

A 

B 

C 

D 

E 

Classification 

A 

B 

C 

D 

E 

Ct.asstffcatlon 

A 

B 

C 

D 

E 

Conformement aux dispositions de !'article 20.1, tout Employe embauche apres la signature de 
la presente Convention collective sera remunere au taux horaire regulier applicable, tel qu'etabli 
aux grilles salariales ci-apres, en fonction de la classification qui lui est attribuee. 

Les Employes embauches avant la signature de la presente Convention collective seront, pour 
leur part, remuneres conformement aux taux reguliers prevus a la Lettre d'entente numero 2, 
laquelle a ete signee a la meme date que la presente Convention collective. 

JOURNALIERS MECANICIENS 
Andennettau terJanvler lerJanvler lerJanvler 1erJanv1er Andenneti au 1erJanvter terJanvler terJanvler 1erJanvter 

Classtflcatton 
1erJanv1er 2026 2027 2028 2029 lerJanvter 2026 2027 2028 2029 

+de Sans $3448 $35.65 $37.40 $39.68 A +de Sans $48.48 $49.00 $49.92 $50.78 

- de8 ans $33.98 $34.90 $36.40 $38.43 
- de7 ans $33.48 $34.40 $35.90 $37.93 

•de8ans $47.48 $48.00 $48.92 $49.78 
B 

•de7ans $46.48 $47.00 $47.92 $48.78 

•de6ans $32.98 $33.90 $35.40 $37.43 

•de5ans $32.48 $33.40 $34.90 $36.93 

-de6ans $45.48 $46.00 $46.92 $47.78 
C 

-de Sans $44.48 $45.00 $45.92 $46.78 

•de4ans $31.98 $32.90 $34.40 $36.43 
• de3ans $31.48 $32.40 $33.90 $35.93 

-de4ans $43.48 $44.00 $44.92 $45.78 
D 

•de3 ans $42.48 $43.00 $43.92 $44.78 

•de2ans $30.98 $31.90 $33.40 $35.43 

•delan $30.48 $31.40 $32.90 $34.93 

- de2ans $41.48 $42.00 $42.92 $43.78 
E 

•delan $40.48 $41.00 $41.92 $42.78 

OPERATEURS MILLWRIGHT 
Andennet, au 1erJanvler 1erJanvler 1erJanvler 1erjanvler Andennetli au 1erjanvler 1erJanvler 1erJanvler 1erJanvler 

Classtffcatton 
lerJanvler 2026 2027 2028 2029 1erjanvler 2028 2027 2028 2029 

+de8ans $45.48 $46.00 $46.92 $49.00 A +de Sans $45.73 $47.15 $49.15 $51.68 

-de Bans $43.48 $44.40 $45.90 $47.93 

•de7ans $41.48 $42.40 $43.90 $45.93 

•de8ans $44.98 $45.90 $47.40 $49.53 
B 

•de7ans $44.23 $45.15 $46.65 $48.68 

•de Gans $40.48 $41.<Ul $42.90 $44.93 

•de Sans $39.48 $40.40 $41.90 $43.93 

•de6ans $43.48 $44.50 $46.00 $48.03 
C 

• deSans $42.73 $43.65 $45.15 $47.18 

-de4ans $38.48 $39.40 $40.90 $42.93 

•de3ans $37.48 $38.40 $39.90 $41.93 

- dn4ans $41.98 $42.90 $44.40 $46.53 
D 

•de3ans $41.23 $42.15 $43.65 $45.68 

-de2ans $36.48 $37.40 $38.90 $40.93 

- delan $35.48 $36.<Ul $37.90 $39.93 

-de2ans $40.48 $41.50 $43.00 $45.03 
E 

-dclan $39.73 $40.65 $42.15 $44.18 

MAGASINIERS ELECTRIC I ENS 
Andennet, au 1erfanvler 1erjanvler 1er Janvier 1erjanvler Anctcnncti au 1er Janvier 1er Janvier 1erjanvler 1erfanvler 

Classlffeatton 
terJanvler 2026 2027 2028 2029 terJanvler 2026 2027 2028 2029 

+deBans $38.48 $39.90 $41.90 $44.43 A +de Sans $51.98 $52.50 $53.42 $54.28 

•de Bans $37.98 $38.90 $40.40 $42.43 

-de7ans $37.48 $38.40 $39.90 $41.93 

- de8ans $50.98 $51.50 $52.42 $53.28 
B 

•de?ans $49.98 $50.50 $51.42 $52.28 

• dt6inS $36.98 $37.90 $39.40 $41.43 

• de Sans $36.48 $37.40 $38.90 $40.93 

- de6ans $48.98 $49.50 $50.42 $51.28 
C 

- deSans $47.98 $48.50 $49.42 $50.28 

•de4ans $35.98 $36.90 $38.40 $40.43 

-de3ans $35.48 $36.40 $37.90 $39.93 

-de4ans $46.98 $47.50 $48.42 $49.28 
D 

-de3ans $45.98 $46.50 $47.42 $48.28 

-dezans $3498 $35.90 $37.40 $39.43 

-delan $34.48 $35.40 $36.90 $38.93 

-de2ans $44.98 $45.50 $46.42 $47.28 
E 

-delan $43.98 $44.50 $45.42 $46.28 
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LETTRE D'ENTENTE #1 

AUTRES CONDITIONS DE TRAVAIL 

ENTRE 

Logistec arrimage Canada Inc. : 
ayant son siege au 600, de la Gauchetiere Ouest, 21 e etage, Montreal (Quebec} 
H3B 4L2, ci-apres I'« Employeur » ; 

ET 

Syndicat des Metallos, section locale 9519 : 
ayant son siege au 96 Turgeon, bureau 202, Sainte-Therese (Quebec), J7E 3H9 

ci-apres le « Syndicat » ; 

(Collectivement les « Parties ») ; 

CONSIDERANT que les Employes doivent se deplacer en avion pour se rendre au site de Baie 
Deception; 

CONSIDERANT les frais engages par les Employes afin de se rendre a l'aeroport et retourner a leur 
domicile avant et apres leur rotation au site de Baie-Deception ; 

CONSIDERANT la volonte de l'Employeur de rembourser aux Employes en tout ou en partie les dits 
frais raisonnables engages par les Employes ; 

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT : 

1.0 VOLS: 
a) Les frais pour le transport aerien pour se rendre au site de Baie Deception sont entierement 

assumes par la compagnie Canadian Royalties Inc. (CRI) au debut et a la fin de chaque 
cycle de travail (rotation) seulement. 

b) Lors de situation exceptionnelle approuve par l'Employeur, le rapatriement par transport 
aerien sera assume par la compagnie Canadian Royalties Inc. (CRI) ou l'Employeur. 

c) Les Employes utiliseront le Terminal d'Air Inuit a Montreal ou le Terminal Trans-Sol Aviation 
de Quebec, selon celui qui est le plus pres de leur domicile afin de limiter les frais de 
deplacement ; 

d) Apres entente ecrite avec l'Employeur, un Employe peut egalement utiliser le Terminal situe 
a Val D'Or pour se rendre au site de Baie-Deception. 

e) Un employe qui manque son vol sans motifs valables apres l'avoir confirme aupres de 
l'Employeur, devra rembourser a l'Employeur les frais encourues. L'employeur pourra se 
rembourser a meme la paie de l'Employe. 

2.0 CANCELLATION DE VOLS : 
a) Dans l'eventualite ou le vol d'un Employe soit cancelle, la compagnie Canadian Royalties 

Inc. (CRI) prendra en charge les frais d'hebergement, ainsi que les frais de deplacement 
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pour permettre a l'Employe de se rendre a l'hotel qui lui sera attribue. 
b) Si l'Employe decide de ne pas se prevaloir des services offerts par la compagnie Canadian 

Royalties Inc. (CRI), l'Employeur ne sera pas dans !'obligation de rembourser les frais 
encourus par l'Employe. 

3.0 REMUNERATION : 
Au retour du site de Baie-Deception, lors de conditions extraordinaires empechant l'Employe 
de quitter son lieu de travail tel que prevu, les journees au-dela de son horaire de travail 
seront remunerees a une fois et demie (1,5) son salaire de base pour une journee normale 
de travail. 

4.0 DEPLACEMENTS : 
a) Les Employes doivent se rendre par leurs propres moyens et a leurs frais a l'aeroport de 

Montreal, Quebec ou Val-d'Or. 
b) A titre de compensation pour couvrir divers frais incluant mais sans limiter, les frais de 

deplacement vers et depuis l'aeroport, l'Employeur offre aux Employes une compensation 
financiere equivalente a cent-vingt-cinq dollars (125,00 $) par periode de paie, lorsque 
l'employe est apte a travailler et se deplace normalement pour faire sa rotation complete au 
site de Baie-Deception. 

5.0 PER DIEM: 

6.0 

A l'allee, lors d'un retard de l'avion empechant le depart d'un Employe vers le lieu de travail, 
un per diem de soixante-dix dollars (70,00 $) par jour lui sera accords. 

DEPLACEMENT AU DEPART DE MONTREAL 

HEBERGEMENT: 
a) Les Employes dont le domicile est a plus de 250 km du Terminal d'Air Inuit pour un depart 

de Montreal, peuvent se prevaloir d'une chambre d'hotel la veille d'un vol vers Baie­
Deception. 

b) Lors de la periode hivernale seulement (1er decembre au 1er mars), les Employes dont le 
domicile est a plus de 190 km du Terminal d'Air Inuit pour un depart de Montreal, peuvent 
se prevaloir d'une chambre d'hotel la veille d'un vol vers Baie-Deception. 

c) Lors de la confirmation du vol par l'Employeur, les Employes devront mentionner s'ils 
desirent une chambre d'hotel. La reservation de la chambre sera faite pour vous par 
l'Employeur. Lorsque possible, la chambre d'hotel sera payee directement par l'Employeur. 

d) Advenant qu'un Employs doive payer une chambre d'hotel autorisee par l'Employeur, un 
remboursement sera emis par l'Employeur sur presentation du re9u original de l'hotel. 

e) Si un employe a demande une chambre d'hotel et qu'il ne s'y presente pas sans motifs 
valable, l'employeur pourra se rembourser !'equivalent des frais encourues a meme la paie 
de l'Employe. 

7.0 STATIONNEMENT: 
a) Le stationnement est inclus pour les Employes qui ont droit a une chambre d'hotel et ce, 
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pour la duree de la rotation de l'Employe au site de Baie-Deception. 
b) Le stationnement pour les Employes qui ne peuvent se prevaloir d'une chambre d'hotel se 

fait au Terminal 44 du Port de Montreal. 

8.0 TAXI OU SERVICE DE NAVETTE : 
a) Le service de navette est assure par l'hotel vers le Terminal Air Inuit le matin du depart et 

au retour. 
b) Si le service de navette n'est pas disponible, l'employe doit se faire rembourser le taxi 

directement par l'Hotel. Aucun remboursement de facture de taxi ne sera fait par l'Employeur 
aux Employes qui ont sejourne a l'hotel. 

c) Le taxi du Terminal 44 du Port de Montreal jusqu'au Terminal d'Air Inuit aller/retour est 
rembourser par l'Employeur sur presentation du re9u original. 

DEPLACEMENT AU DEPART DE QUEBEC 

9.0 HEBERGEMENT: 
a) Les Employes dont le domicile est a plus de 250 km du Terminal Trans-Sol Aviation pour un 

depart de Quebec, peuvent se prevaloir d'une chambre d'hotel la veille d'un vol vers Baie­
Deception. 

b) Lors de la periode hivernale seulement (1 er decembre au 1 er mars), les Employes dont le 
domicile est a plus de 190 km du Terminal Trans-Sol Aviation pour un depart de Quebec, 
peuvent se prevaloir d'une chambre d'hotel la veille d'un vol vers Baie-Deception. 

c) Lors de la confirmation du vol par l'Employeur, les Employes devront mentionner s'ils 
desirent une chambre d'hOtel. La reservation de la chambre sera faite pour vous par 
l'Employeur. Lorsque possible, la chambre d'hotel sera payee directement par l'Employeur. 

d) Advenant qu'un Employe doive payer une chambre d'hotel autorisee par l'Employeur, un 
remboursement sera emis par l'Employeur sur presentation du re9u original de l'hotel. 

e) Si un employe a demande une chambre d'hotel et qu'il ne s'y presente pas sans motifs 
valable, l'employeur pourra se rembourser !'equivalent des frais encourues a meme la paie 
de l'Employe. 

10.0 STATIONNEMENT: 
a) Le stationnement est inclus pour les Employes qui ont droit a une chambre d'hotel et ce, 

pour la duree de la rotation de l'Employe au site de Baie-Deception. 
b) Le stationnement pour les Employes qui ne peuvent se prevaloir d'une chambre d'hOtel se 

fait directement au stationnement de l'aeroport de Quebec et sera rembourse par 
l'Employeur sur presentation du re9u original. 

c) Les frais de stationnement ailleurs qu'a l'aeroport de Quebec, incluant Trans-Sol aviation, 
ne seront pas rembourse par l'Employeur. 

11.0 TAXI OU SERVICE DE NAVETTE : 
a) Le service de navette n'est pas assure par l'hotel. 
b) Le taxi de l'hotel jusqu'au Terminal Trans-Sol aviation aller/retour est rembourser par 

l'Employeur sur presentation du re9u original. 
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EN FOi DE QUOI, les Parties ont signe a Montreal (Quebec) le 12 decembre 2025, 

POUR 
LOGISTEC ARRIMAGE CANADA INC. 

Directeur de Terminal 

Andrea Coello 
Partenaire d'affaires, Ressources Humaines 

Jennifer Dupuis, 
Conseillere en Ressources Humaines 

- :.> 
C ;---- ::c: * :a 

Francis Cantin, 

POUR 
SYNDICAT DES METALLOS, 
Section locale 9519 

) 
- Samuel Gosselin, 

President 

Christian Lavoie, 
Vice-President 

~// ~ Arsenault, 

Conseiller Syndical 

Gestionnaire Relations de travail, Canada & Etats-Unis 

Logistec & Metallos 9519- CC 2026-2029 32/36 



LETTRE D'ENTENTE #2 

- Taux de salaire regulier des Employes embauche avant la signature de la presente 
convention collective jusqu'au 31 decembre 2029. 

- Montant forfaitaire; 

ENTRE 

Logistec arrimage Canada Inc. : 
ayant son siege au 600, de la Gauchetiere Quest, 21 e etage, Montreal (Quebec) H3B 
4L2, ci-apres I'« Employeur » ; 

ET 

Syndlcat des Metallos, section locale 9519 : 
ayant son siege au 96 Turgeon, bureau 202, Sainte-Therese (Quebec), J7E 3H9 

ci-apres le « Syndicat » ; 

(Collectivement les «Parties»); 

CONSIDERANT la difference salariale entre les Employes actifs ayant la meme classification au 
moment de la signature de la presente convention collective ; 

CONSIDERANT la difference d'anciennete entre les Employes actifs au moment de la signature de 
la presente convention collective ; 

CONSIDERANT la volonte des Parties de com bier en partie les differences salariales des. Employes 
ayant la meme classification en prenant en consideration l'anciennete des 
Employes: 

CONSIDERANT la grille salariale de l'Annexe A de la presente convention collective; 

CONSIDERANT la duree de quatre (4) ans de la presente convention collective; 

LES PARTIES CONVIENNENT DE CE QUI SUIT : 

1.0 Taux de salaire regulier des Employes suivant, effectif entre la date de signature de la 
convention collection et le 31 decembre 2029. 
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OPERATE UR d~ateb h Taux bhoraire de 1er janvier 2026 1er janvier 2027 1er janvier 2028 1er janvier 2029 
ern auc e ase 

Leclerc, Dany ····-········---- ....... ~~.~!.~~!~-·-···- ____ !~:~!l-···-·· ..... $44.84 ···-----···~§:.22. __ ._._ ...... ~§:~? ..... _ ...... _.!~L!.8-.. _ . 
Lavoie, Guy 121112014 $45.89 $46.37 $46.56 $46.92 $47. 78 
Coulombe, Martin 1212s12014 $44.55 $45.48 $46.00 $46.92 $47. 78 
Gosselin, Samuel 6/2812018 $42.21 $43.48 $46.00 $46.92 $47.78 
Welsh, Jason 6/14/2018 $38.21 $43.48 $46.00 $46.92 $47.78 

Martin,. Eric ............................... ....... ~!.~.?:~?.~.~······ ...... $40.16 .............. $40.64 ................ $40.92 ................ $42.75 ................ $45.53 ....... . 
Nolin,. Emile .................................... ~.~!.:~!.~?.~~····· ...... $36.56 .............. $37.48 ............... J~~:~.?. .............. J~.q:!.~ ................. ~?.-.?.~ ....... . 
Papillon, Stephane 9I28120~ _ $36.06 .. $37.48 .. _ $38.92 __ $40.75 $42.53 
L'ltalien, Sebastien 6!Zl12024 $35.00 $36.48 $37.92 $39.75 $41 .53 

Laroche,. Jacob ............................... ~!?~:~?-~~······ ...... $35.00 ....... ...... $36.48 ................ $37 .92 ................ $39. 75 ............... $41.53 ...... . 
Chalifour, Vincent 611012025 $35.00 $35.48 $36.92 $38.75 $40.53 
Chabot, Etienne 911112025 $35.00 $35.48 $36.92 $38.75 $40.53 

Date Taux horaire de _ . . JOURNALIER d' b h b 1er Janvier 2026 1er Janvier 2021 1er Janvier 2028 1er Janvier 2029 
ern auc e ase 

Keatainak,. Markusie .................... ~!.~!.~~!: .............. $33.06 ............... $34.48 ............... $35.17 ................ $36.25 ............... J~?.:?.8-....... . 
Halle, Alexandre 12121,2021 $33.27 $33.75 $33.94 $34.52 $35.53 

Tetreault, Patrick ···- -·········- ···-·~~~~~··- ....... $33.27 ..... ... _ ... J~~:?.?_ .. ·-·········~~~.:~ ..... _ ... __ $34.52 ····-···--··J?~:~.~.-····· 
Hebert-Tremblay, f:ranvois 1211s,2022 $30.22 $31.48 $32.42 $33.75 $35.03 

Perreault,. Maxime .................. ........ ~!.~!?~~~········ ....... $30.91 ........ ....... $31_.48 ............... $32.42 ................ $33.75 ............... J~?.:~.~········ 
lttuvik, llisituk 111212023 $27.52 $31.48 $32.42 $33.75 $35.03 

. . . 
• • •• ••H••• • • •••••••••••• • •• •••••• .. UH O OOO ••• •• • ••• ••••o ooooooo o o oo Oo OOO• • •••••••••• ooo o oooo••••••• • • • •••••••••••••••••••••••••• • • • • ••o••• • o O• o • • • · 

$34.48 $35.42 $38.04 

MECANICIEN 
Date Taux horaire 1er janvier 1er janvier 1er janvier 1er janvier 
cl 'embauche de base 2026 2027 2028 2029 

Trudel, James 5/20/2019 $44.71 $46.48 $48.00 $49.92 $50.78 
Drolet, Simon 7/27/2023 $41 .76 $42.48 $44.00 $45.92 $47.78 
Larochelle, Tommy 2/18/2025 $40.00 $40.48 $42.00 $43.92 $45.78 

ELECTRICIEN Date 
d'ern baucl1e 

Taux horaire de 
1 er Janvier 2026 1 er janvier 2027 1 er janv1er 2028 1 er janv1er 2029 

base 

'. ! '. I • 
•• ••••• • • • ~ •• • ••• •• • ••• • • •• _. .. . . . ....... .. .. • ...... . .............. . .. . .. u . ... .. .. : ............. . ............ ... : . . .... . .......... .. . .... . . . .. : ...... . -ur eon Ricard, Jerem $48.50 $50.42 $52.28 

2.0 L'Employeur pourra, s'il le juge necessaire, ajuster a la hausse le salaire de ses employes actifs 
ainsi que celui des nouveaux ou futurs employes. Les taux prevus a rune ou l'autre des grilles 
salariales pourront etre majores par l'Employeur a sa discretion, lorsqu'il estimera qu'un tel 
ajustement est requis afin de maintenir la competitivite de l'entreprise sur le marche et de 
favoriser !'attraction et la retention de la main-d'oouvre. 
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3.0 L'Employeur s'engage a verser aux Employes actifs au moment de la signature de la presente 
Convention collective les montants forfaitaires suivants : 

OPERATEUR 

Leclerc, Dany 
Lavoie, Guy 
Coulombe, Martin 

Gosselin, Samuel 
Welsh, Jason 
Martin, Eric 
Nolin, Emile 
Papillon, Stephane 
L'ltalien, Sebastien 
Laroche, Jacob 
Chalifour, Vincent 
Chabot, Etienne 

JOURNALIER 

Keatainak, Markusie 
Halle, Alexandre 
Tetreault, Patrick 
Hebert-Tremblay, Frani;;ois 
Perreault, Maxime 

Furlong, Peter Jerry 

MECANICIEN 

Trudel, James 
Drolet, Simon 
Larochelle, Tommy 

MILLWRIGHT 

Viens, Jean-Philippe 
Porchet, Christophe 
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Montant forfaitaire 
payable 

1re paie de Janvier 

$4,650.00 
$4,850.00 
$2,350.00 

$2,250.00 
$2,050.00 
$4,000.00 
$2,000.00 
$1,950.00 

·$1,900.00 
$1,900.00 
$1,900.00 
$1,900.00 

$1,850.00 
$1,900.00 
$1,900.00 
$1,650.00 
$1,650.00 

$4,000.00 
$1,850.00 

$2,400.00 
$2,250.00 
$2,150.00 

$4,650.00 
$2,250.00 
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Lavoie, Christian 
Turgeon Ricard, Jeremy 

$4,800.00 
$2,450.00 

EN FOi DE QUOI, les Parties ant signe a Montreal (Quebec) le 12 decembre 2025, 

POUR 
LOGISTEC ARRIMAGE CANADA INC. 

"- ·je<{n-Nicolas Dufour, 
Directeur de Terminal 

Andrea Coello 
Partenaire d'affaires, Ressources Humaines 

Jennifer Dupuis, 
Conseillere en Ressources Humaines 

Francis Cantin, 

POUR 
SYNDICAT DES METALLOS 
Section locale 9519 

_) 
Samuel Gosselin, 

President 

Christian Lavoie, 
Vice-President 

~/4(~1d Arsenault, 
Conseiller Syndical 

Gestionnaire Relations de travail, Canada & Etats-Unis 
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